
"C O N TRA TO  D E SERVICIO DE D ISTR IBU C IO N  IN TERNACIONAL DE  
D O CU M EN TO S U R G EN TES CON D ESTIN O  A. ESTA D O S UNIDOS DK NORTE  

AM ERICA, M EXICO Y  C A N A D A  PARA LA D IRECCIO N  G EN ERA L D E CORREOS D E El. 
SALVAD O R, D EPEN D EN CIA  DEL M INISTERIO D E  G O BERN A CIO N  Y D ESARRO LLO  

TERRITO RIA L"
No. M G - m p s n s

Nosotros, PA TRICIA  M A RG A RITA  FLORES DE VA SQ U EZ,

Abogada y Notario, de esto domicilio, con Documento Único de Identidad número:

. . í . actuando por delegación en  nombre del Ministerio de

Gobernación y  Desarrollo Territorial, con base al A cuerdo N úm ero SESENTA V NUEVE -  B, 

emitido por el Órgano Ejecutivo en el Ramo de Gobemnción y  Desarrollo Territorio!, en fecha 

quince de octubre de dos mil catorce, por el señor M inistro de Gobernación y Desarrollo  

Territorial, RAMÓN ARÍSTIDES VALENCIA ARAN A, m ediante el cual acordó designarme, 

para que firme los contratos resultantes de los procesos de adquisición realizados por )a 

Unidad de Adquisiciones y Contrataciones Institucional, independientemente de la modalidad  

d e  adquisición que se haya seguido, siempre y cuando sen de Ins que recula la Ley de 

Adquisiciones y  Contrataciones de la Administración Pública; p o r lo que com parezco a otorgar 

el presente Instrumento y  que en el transcurso del mism o m e denominaré; "E L  M IN ISTERIO "; 

y  RO D RIG O  ERN ESTO  SIL V A  VA LIEN TE, i .  < Empleado, del

domicilio de San Salvador, Departamento de San Salvador, portador de) Documento Único de 

Identidad N um ere : - y

Núm ero de Identificación Tributaria <• ■ ■ .  :>k -  , , t ^

actuando en  mí calidad de Apoderada Especial d e  la 

Sociedad DHL EXPRESS (EL SALVAD O R), SO C IED A D  ANONIM A DE CAPITAL  

VARIABLE, que puede abreviarse DHL EXPRESS (El- SA LV A D O R) S.A D E C .V ., del 

r- . :on Número dé Identificación

Tributaria ' ' ’ -

personería que acredito por m edio de: Copia Certificada por N otario de 

Poder Especial otorgado en esta ciudad, a las nueve horas treinta minutos del dfa treinta de 

abril de dos m il dieciocho, ante los oficios N otariales de Jorge Alberto José Hernandez Aviles, 

otorgado por el señor Cnrlos Mauricio Rivas Interiano, en  su calidad de Vicepresidente y

’ AN

Representante Legal de la Sociedad D H L EXPRESS (EL SA LV A D O R) S.A  D E C.V, e inscrito  

en el Registro de C om ercio bajo el núm ero N U EV E del Libro MIL OCHOCIENTOS SETENTA V 

CINCO del Registro de otros Contratos M ercantiles, el dfa once de m ayo de dos mil dieciocho, a 

favor del señor RODIUGO ERNESTO SILVA VALIENTE, siendo en e( misino Poder acreditada  

la existencia legal de la  Sociedad y la personería jurídica con que actúa el poderdante, por haber 

dado fe de ello el N otario autorizante, y  a través del mism o se le confieren las suficientes 

facultades para com parecer a otorgar actos com o el que am para este instrumento, y  que en lo 

' sucesivo se m e denominará “EL C O N T R A T IST A ', convenimos en celebrar y  a l efecto asi lo 

hacem os, con base en el proceso de LICITA CIÓ N  ABIERTA N o. D R -C A FPA  LA-M G -01/2038, 

y  en  la Resolución de Adjudicación núm ero TREINTA Y OCHO, em itida por el Órgano  

Ejecutivo en el ram o d e Gobernación y  Desarrollo Territorial, en fecha veintitrés d e julio del año  

dos mil dieciocho, el siguiente Contrato de "SER V IC IO  D E  DISTRIBU CIO N  

IN TERN A CIO N A L DE D O CU M EN TO S URG EN TES CO N  D ESTIN O  A  ESTADOS  

U N ID O S D E  N O R TE AM ERICA, M EXIC O  Y  CA N A D A  PA RA  LA D IR EC C IO N  G ENERAL  

D E CO RREO S D E EL SA LV A D O R, D EPEN D EN CIA DHL M IN ISTER IO  D E  

G O BERN ACIO N  Y  D ESA RRO LLO  TER R IT O R IA L", de conformidad a la LACAP, a su 

Reglamento y  en especial a  las obligaciones, condiciones, pactos y  renuncias siguientes: 

PRIM ERA : OBIETO Y  A LCA N CE D EL CO N TRA TO . EL CONTRATISTA se  com prom ete a 

proporcionar los Servicio de Distribución Internacional d e D ocum entos U rgentes con Destino a 

Estados Unidos de N orte Am érica, M éxico y  C anadá para la Dirección General d e C orreos de El 

Salvador, Dependencia del Ministerio de Gobernación y D esarrollo Territorial. Todo de 

conform idad a las condiciones y requerimientos establecidos en la Oferta Técnico Económica 

presentada por EL CONTRATISI'A. SEG U N D A : D O CUM EN TO S C O N TRA CTU A LES: Los 

docum entos a utilizar en el proceso de esta contratación se denom inará Documentos 

Contractuales, que form aran parte integral del presente contrato con igual fuerza obligatoria 

que éste y  serán: a) Las Bases de Licitación y  sus anexos; b) La Oferta Técnica v Económ ica de  

EL  CONTRATISTA, y sus docum entos; c) La Resolución Num ero TREINTA Y OCHO, antes 

citada; d) El A cuerdo Núm ero CU A REN TA  Y  TRES, de fecha ocho de agosto de dos mil 

dieciocho, de Nombramiento de Adm inistrador de Contrato; e) La Garantía de cumplimiento  

de contrato, y  f) Cualquier otro d ocum ento que em anare d e la presente contratación; en caso de 

controversia en la documentación que forma paite del presente Contrato, prevalecerá lo 

estipulado en el mismo. TER C ER A : PLAZO  Y  V IG EN C IA  DEL C O N TR A TO : El plazo de



prestación do! servicio será a partir de la notificación do la Orden de Inicio emitida por el 

Adm inistrador del Contrato hasta el treinta y  uno do diciembre do dos mil dieciocho. í-ns 

entregas del servicio deberán realizarse por parlo, del CONTRATISTA de forma efectiva y  de la 

.siguiente manera: Miami: veinticuatro horas hábiles; Resto de Estados Unidos: cuarenta y ocho  

horas hábiles; México: cuarenta y  ocho horas hábiles; Canad.1: cuarenta y ocho horas hábiles, 

obligándose las partes a cum plir con todas las condiciones estableadas en este Contrato y 

dem ás docum entos contractuales; asumiendo adem ás todas las responsabilidades que se 

deriven del presente Instrumento. La vigencia del presente contrato seré ¿i partir de la 

legalización del mism o hasta el treinta y  uno de diciembre de dos mil dieciocho. CU A RTA : 

PRECIO  Y  FO R M A  D E P A G O : Bt precio por el servicio d e objeto de este Contrato se estabilíce 

en un monto aproxim ado de hasta CIENTO SESEN TA  Y  CUATRO M IL 00/100 D O LA RES  

D E  LO S ESTAD O S UN ID O S D E A M ÉRICA, (US$164,000.00), valer que incluye el Impuesto a 

ía Transferencia de Bienes Muebles y  a la Prestación de Servicios, de acuerdo a las tarifas por 

kilogramo transportado, el cual podrá aum entar o disminuir de conformidad a los 

requerimientos de envío de carga efectivamente realizados por la Dirección General de C orreos  

de E l Salvador, y de acuerdo a  las tarifas siguientes:

DESTINO TIEMPO

DOCUMENTOS

HASTA 0.5 
KILOGRAMOS

HASTA 1 
K ILOGRAM O

HASTA 1.5 
K ILOGRAMOS

HASTA 2 
K ILOGRAM OS

MlAMt 24 HORAS $16.61 $ 19.10 h$ 21.53 $ 24.06

RESTO DE ESTADOS 
UNIDOS DC NORTE 

AM ER ICA

4B HORAS $17.86 $ 20.68 $23.09 $25.50

MEXICO 46 H ORAS $17.86 - $20.68 $ 23.09 - * $25.50

C A N A D A 48 H ORAS $ 17.86 $ 20.60 $23.09 $25.50

PRECIOS INCLUYEN IV A  Y E l 5 %  DE FÜEl SURCHARGE

E L  MINISTERIO se com prom ete a cancelar a través de la Unidad financiera Institucional, en 

baso a la facturación que será presentada por DHL EXPRESS {E L  SALVADOR), S.A. DE C .V ., la 

que se pagará por EL MINISTERIO dentro de los sesenta días posteriores al retiro del quedan, 

previa presentación de Com probante de Crédito Fiscal según corresponda y del Acta de  

Recepción del suministro, debidamente firmada y  sellada por el Administrador del Contrato  

correspondiente y el Representante del Contratista, Asimismo dichos precios quedan «ujetos a 

cualquier impuesto, relativo a la prestación de servicios y / o  adquisición de bienes m uebles,

vigente durante la ejecución contractual. Por m edio d e Resoluciones Números 12301-N EX-2143- 

2007 y 12301-NEX-2150-2C07, pronunciadas por la Dirección G eneral d e Impuestos Internos del 

Ministerio de Hacienda, en fechas tres y  cuatro de diciembre de dos mil siete, respectivamente, 

EL MINISTERIO, hn sido designado agente de retención del Impuesto a 3a Transferencia «le 

Bienes Muebles y  a la Premiación de Servicios, p or lo  que se retendrá el Uno por ciento (1.00%) 

com o anticipo al pago de este impuesto, sobre el precio de los bienes que adquiera o  de los 

servicios que le presten todos aquellos contribuyentes de dicho Impuesto, en toda factura igual 

o  m ayor a  Cien Dólares de los Estados Unidos de Am érica que se presente ai cobro, en  

cumplimiento a lo que dispone el articulo 162 del Código Tributarlo. Q UINTA: 

COMPROMISOS DE EL MINISTERIO Y PLAZO DE RECLAMOS: EL MINISTERIO se  

com prom ete a  coordinar mecanism os de trabajo para proporcionar a  EL CONTRATISTA la 

información y  el apoyo logístico necesario, que permita el normal desarrollo de las actividades  

producto de este Contrato. Si se observa algún vicio, deficiencia, omisiones o acciones  

incorrectas durante el plazo de ejecución contractual, el Administrador del Contrato  

correspondiente, con copia a  la UACI, formulará por escrito posteriormente a la verificación del 

incumplimiento, el reclam o respectivo y  pedirá la correcta prestación del servicio, de. acuerdo a 

lo pactado contractuabnente, lo  cual deberá realizarse en un periodo m áxim o de ¿¡neo (5) días 

hábiles, salvo rabones de caso fortuito o  fuerza m ayor. En todo caso, E L  CONTRATISTA se 

com prom ete á subsanar, los victos o  deficiencias com probadas en Ja prestación del servido  

objeto de éste Instrumento, caso contrario se tendrá por incumplido el C ontrato y  se procederá  

de acuerdo a lo establecido en los incisos segundo y tercero del artículo 121 de la  LACAP. 

SEXTA: PRO V ISIÓ N  D E  P AGO. Los recursos para el cumplimiento del com prom iso  

adquirido en este Contrato serán con cargo a  la disponibilidad, presupuestaria certificada por 1a 

Unidad Financiera institucional para el presente proceso. SEPTIM A: OBLIG ACIO N ES DE  

LAS PAUTES. EL CONTRATISTA en form a expresa y terminante se obliga a p restar el servicio  

de acuerdo a  lo requerido en las Bases de Licitación y  lo  ofertado por el contratista, y  de cuerdo  

al siguiente detalle: a) E L  CONTRATISTA deberá prestar el servido de: Recolección, 

transportación aérea y  distribución en destino final, de envíos de documentos hasta 2  

kilogramos. En ningún caso el O perador Logístico deberá su b co n tra ta d o s  servicios de 

r ecolección, transportación, aérea y  distribución; b) EL CONTRATISTA deberá blindar el 

servicio en tiempos com petitivos de 24, y  4 8  horas desde Ja recoiecdón, transporte hasta la 

entrega i>n el destino final; c) EL CONTRATISTA deberá proporcionar una plataforma



capacitación y pruebas durante un periodo de 1 5  días hábiles. En caso do ser necesario el 

Contratista podrá solicitar por escrito y  acordar con el C ontratante la ampliación d e este plazo; 

k) EL CONTRATISTA deberá proporcionar guias con  código de barras para que se  pueda  

adherir a cada envío y que sea compatible con la plataforma informática; 1) EL CONTRATISTA  

deberá brindar capacitaciones al persona! de la Dirección General de Correos, a s i l a d o s  a  las 

Oficinas Postales d e admisión n nivel nacional, Departam ento de Tratamiento Postal, U nidad de 

Informática, para el uso de la plataforma inform ática, cada vez que sea requerido por la 

Dirección General de C orreos; II) La Dirección General de Correos entregará los envíos de  

forma individual al O perador Logístico en la sección de Recepción Entrega y  Despachos 

Dirección General de Correos, ubicada en Final 15  Calle Poniente y  Diagonal Universitaria, 

Centro de Gobierno, quién los transportará a los destinos' de: Miami. resto de los Estados 

Unidos de Norte Am érica, M éxico y  Canadá; y  deberán ser distribuidos en la dirección del 

destinatario; m) La Dirección General de Correos, podrá disminuir o ampliar los destinos; así 

com o los volúmenes dependiendo de las necesidades; la ampliación de los destinos deberá ser 

notificado previamente al proveedor; n) De n o  ser posible la entrega, El CONTRATISTA 

deberá solicitar autorización a la Dirección General de Correos para el retorno del(los) envíos 

que no fueron entregados; ñ) E L  CONTRATISTA deberá garantizar la seguridad de los 

documentos, mientras se encuentren bajo su responsabilidad; o) EL CONTRATISTA deberá 

dar aviso por escrito o por correo electrónico, lo m ás pronto que le sea posible a la Dirección 

General de Correos de El Salvador, sobre cualquier irregularidad, que afecte la  recolección, 

transportación y entrega en destino final de los docum entos; p) EL CONTRATISTA no podrá 

utilizar la base de datos de los clientes de Correos de El Salvador que utilicen el servicio de 

documentos, para su propio fin o  de terceros; q) E L  CON fRATISTA deberá de inform ar de 

inmediato en caso que requieran aperturar o confiscar u n envío que haya sido identificado con  

contenido prohibido, así com o las acciones a realizar m ediante correo electrónico; r) Los 

Reclamos efectuados p or el contratante por no cum plim iento en  los tiempos de entrega, falta de 

entrega, /altante en contenido o pérdida total o parcial d e  algún envío, se podrán realizar dentro  

de un plazo de treinta días calendario contados a partir del día siguiente al de la recepción del 

envío por parte del Contratista, debiendo Éste realizar sti respectiva investigación para brindar 

respuesta confiable y oportuna por escrito a )a U n idad de Inspección, para descargar su 

responsabilidad o  para el proceso de indemnización si así aplicara; s) Los reclamos solo se 

podrán presentar por escrito y  por correo electrónico; t) otras aspectos determ inados en las

M'

informática de rastreo permanente de cada envió, desde el m om ento de ser admitida en las 

Oficinas Postales a mv<¿l nacional, hasta ser entregada ai destinatario final, que permita s'er la 

inhabilidad de extrem o a extrem o a  través de la página w eb de C orreos de B1 Salvador, comí* 

parte del servido contratado; d) EL CONTRATISTA deberá recolectar los envíos internacionales 

de docum ento, en la sección de Recepción Entrega y Despachos de La Dirección General de 

Correos, ubicada en Final 15 Calle Poniente y Diagonal Universitaria, Centro de Gobierno, de  

lunes a  viernes, a las 17:00 horas; e) EL CONTRATISTA ai m om ento de realizar la recolección, 

deberá recibir los envíos de forma individual, capturando la información a través de una guía 

con  código de barras proporcionado por ellos, las cuales podrá incluir núm ero de teléfono de 

rem itente y  destinatario, email y dirección de remitente y destinatario, pais destino, peso, 

contenido y  valor de contenido, opción de entrega por destinatario, núm ero de guia; la cual 

estará adherido al envío; la Sección de Recepción Entrega y  Despachos de la DGC, entregará 

los envíos al O perador Logístico por m edio de listas de entrega generadas de la plataforma 

informática que provea el Operadora Logístico, la cual podrá incluir los siguiente campos: 

núm ero correlativo, fecha, num ero de guía, remitente, destinatario, pais destino, peso, 

referencia); 0  E L  CONTRATISTA ,  deberá transportar vía aérea los envíos de docum entos, a 

los países de destino, el mism o día que fueron tecepcionados, ya sea en  vuelos diurnos o 

nocturnos; g) E ! limite de peso de cada envió de docum entos será de hasta 2  Kilogramos, el 

operador logístico deberá proveer embalaie{ bolsas plásticas o  de cartón) com o parte der 

servicio contratado para la expedición de los envíos: h) EL CONTRATISTA deberá distribuir y  

entregar los documentos según las opciones de entrega: coordinar horario de entrega, dejar con 

el vecino, no requerir firma de entrega, recolectar en un punto, cam biar de dirección, retener 

por vacación, la opción de entrega deberá brindársele al destinatario por m edio de email o 

mensaje de texto; i) EL CONTRATISTA deberá proporcionar una plataform a informática que 

pueda ser utilizada por el personal de la Dirección General de Correos, en todos las Oficinas 

Postales a nivel nacional; y  en las áreas requeridas por la Dirección G eneral de Correos, para el 

ingreso de la información de los envíos admitidos, procesam iento; y  consultas para el rastreo 

perm anente de cada envío y  poder ver la trazabilidad de extrem o a extrem o a través de la 

página w eb de Correos de El Salvador, desde el m omento de ser adm itida, hasta ser entregada  

al destinatario final, com o parte del servicio contratado. A dem ás deberán brindar soporte  

técnico en  horas hábiles; j) E L  CONTRATISTA previo a la Orden de Inicio generada por el 

Adm inistrador del Contrato, deberá realizar la instalación de la plataforma informática.



bases de Licitación y oferta Técnica Económica del CONTRATISfA. Por parle de HL 

MINISTERIO corresponderá ¿I Administrador del Contrato dar seguimiento al cumplimiento 

d e (as obligaciones em anadas de este Contrato y  de sus docum entos, debiendo informar sobre 

cualquier anom alía, inobservancia o incumplimiento aL m ismo a !a Unidad de Adquisiciones y 

Contrataciones institucional. OCTAVA: GARAN TÍA P E  CU M PLIM IEN TO  D E CO N TRATO .

Dentro de los diez (10) días hábiles subsiguientes a la notificación de la respectiva legalización 

del C ontrato, E L CONTRATISTA deberá presentar a favor de EL MINISTERIO, en la Unidad de 

Adquisiciones y Contrataciones Institucional (UAC'Í) del Ministerio de Gobernación y 

Desarrollo Territorial, la Garantía de Cumplimiento de Contrato, por un valor de DIECISEIS  

M IL CU A TRO CIEN TO S DOLARES DE LOS ESTAD O S U N ID O S D E AM ÉRICA  

(§16,400.1)0), equivalente al diez: por ciento (10%) del valor total del Contrato, para asegurar el 

cumplimiento de todas las obligaciones em anadas del mismo, la cual deberá estar vigente a 

partir de la focha de su presentación hasta un mínimo de treinta (30) días posteriores a la fecha 

de la finalización de! contrato y  de sus prórrogas si las hubiere. N O VENA: 

AD M IN ISTRA CIÓ N  D EL CO N TRATO : La administración del presente contrato según 

A cuerdo núm ero CUARENTA V TRES, antes citado, estará a  cargo de la Licenciada  

MARGARITA QUINTANAR DE ORTEZ, Directora General de Correos de El Salvador, quien 

será Li responsable de velar por la buena marcha y c-I estricto cumplimiento de las obligaciones 

em anadas del presente contrato, en base a lo establecido en el ArL 8 2  BIS de la Ley de 

Adquisiciones y  Contrataciones de la Administración Pública y  conform e a los Documentos 

Contractuales que emanan de la presente contratación, así com o a  ia legislación pertinente, 

teniendo entre otras, com o principales obligaciones las siguientes: a) Verificar el cumplimiento 

de las cláusulas contractuales; así com o en los procesos de libre gestión, el cumplimiento de lo 

establecido en las órdenes de com pra o contratos; b) Elaborar oportunamente los informes de 

avance de la ejecución de los contratos ¡i informar de ello tanto a la  UACT com o a la Unidad 

responsable de efectuar los pagos o  en su defecto reportar los incumplimientos; c) Informar a  la 

UACI, a efecto de que se gestione el informe al Titular para iniciar el procedimiento de 

aplicación de las sanciones a los contratistas, por los incumplimientos de sus obligaciones; d) 

Conform ar y  m antener actualizado el expediente del seguimiento de la ejecución del contrato 

de tal manera que esté conform ado por el conjunto de docum entos necesarios que sustenten las 

acciones realizadas desde que se emite la orden de inicio hasta la recepción final; e) Elaborar y  

suscribir conjuntamente con  el contratista, las actas de recepción total o parcial de las
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adquisiciones o  contrataciones de obras, bienes y  servicios, de conformidad a lo establecido en 

el Reglamento de o¿ta Ley; f) Remitir a  la UACI en un plazo m áxim o de tres días hábiles 

posteriores a  la recepción de las obras, bienes y servicios, en  cuyos contratos n o  existan  

incumplimientos, el acia respectiva; a fin de que ésta proceda a  devolver al contratista las 

garantías correspondientes; g) G estionar ante la U A C I las órdenes d e  cam bio o  modificaciones a  

los contratos, una vez identificada tal necesidad; h) Gestionar los reclamos al contratista  

relacionados con fallas o desperfectos en obras, bienes o  servicios, durante el período de 

vigencia de las garantías de servido, e informar a la U A C I d e  los incumplimientos en caso de no  

ser atendidos en  los términos pactados; así com o inform ar a  ia  U A C ! sobre el vencimiento de 

las misma para que ésta p roceda a  su devolución en un período n o m ayor de ocho días hábiles; 

i) Cualquier otra responsabilidad que establezca la Ley, su Reglamento y  el Contrato. DECIM A: 

TURISPICCIÓ N  Y  L E G ISIA C IÓ N  APLICA BLE. Las Partes se someten, para los efectos 

legales de este Contrato, a  la legislación vigente de la República de El Salvador y  en  caso de 

acción judicial, señalan com o su domicilio especial el de esta ciudad, a la jurisdicción de cuyos 

tribunales se som eten. D ECIM A  PRIM ERA: SO LU C IÓ N  D E  CO N FLICTO S. Toda duda, 

discrepancia o  conflicto que surgiere entre las partes durante la ejecución de este Contrato se  

resolverá de acuerdo a lo establecido en el Título VIH LA CA P y  en su caso, a la Ley de 

Mediáción, Conciliación y Arbitraje. DÉCIM A SEG U N D A : TERM IN A CIÓ N  DEL  

CONTRATO, ambas partes podrán dar por terminado el Contrato sin responsabilidad alguna 

de su parte por las siguientes razones: a) Por el vencimiento de su plazo; b) Por las causales 

establecidas on LACAP; c) Por incumplimiento de alguna de las partes de cualquiera de las 

obligaciones consignadas en este Contrato, siempre y  cuando ia  contraparte le hubiere 

notificado su incumplimiento y  ésta no lo subsanase en el plazo de quince (35) dias luego de  

recibida la notificación del m ismo; y  d) Por com ún acuerdo entre las partes. Sin perjuicio de lo 

anterior, cualqiuera de las partes podrá darlo por term inado, sin que medie causa alguna y sin 

derecho a indemnización o  penalidad alguna, previa notificación por escrito a la otra párle con  

treinta (30) días de anticipación a 1a fecha electiva de terminación. En este caso, a  la fecha de 

terminación n o  deberán existir saldos pendientes de cancelar por servidos previamente 

facturados; E L  MINISTERIO se obliga a cancelar los servicios que EL CONTRATISTA le preste  

hasta el ultimo día de vigencia del presente Contrato, y  que posteriormente le sean facturados 

en  el plazo y bajo las condiciones establecidas en  este C ontrato. D ÉCIM A TERCERA: CESIÓN. 

Queda expresam ente prohibido a las partes contratantes traspasar o  ceder a cualquier título los

8



derechos y obligaciones que em anan del presante Contrato. La trasgresión de esta disposición 

dar¿ lugar n Ja caducidad del Contrato. DÉCIM A CU A RTA ; CASO FORTUITO O FUERZA  

M A YO R. EL CONTRATISTA se exime de la responsabilidad de responder por cualquier airoso  

o incumplimiento en (a operación debido a causa fuera de su control razonable, incluyendo caso  

fothuto, acciones gubernamentales, condiciones clim áticas, huelgas o  cualquier otra disputa 

laboral, 'm otines, actos similares; De igual form a EL MINISTERIO eximo de toda 

responsabilidad al CONTRATISTA y  acepta que no formulará reclamo alguno y  acuerda 

defender y  proteger al CONTRATISTA contra todo reclamo, pérdidas, dem andas y gastos, 

incluyendo gastos legales razonables que surjan de cualquier persona por daños a  la propiedad, 

derivados o que estén relacionados con los servicios de transporte proporcionados de 

conformidad con  el presente Contrato, cuando los reclamos de los Despachos provengan de 

destinos finales no operados por EL CONTRATISTA. De igual form a EL MINISTERIO eximirá 

de toda responsabilidad al CONTRATISTA en todos tos casos en  que las Oficinas Postales de 

los destinos finales no cuenten con una logística adecuada para la recepción de los Despachas 

Postales al arribo de los vuelos de EL CONTRATISTA a los destinos operados por éste último, 

pero no limitados a  falta de personal y / o  no atención de éstos en los horarios de arribo de las 

aeronaves del CONTRATISTA. D ECIM A  Q UIN TA; SA N CIO N ES. En caso de incumplimiento 

de las obligaciones em anadas del presente Contrato, las paríes expresamente se someten a  las 

sanciones que la Ley o  el presente Contrato señale. D ÉCIM A  SEXTA: M O D IFICA CIÓ N  Y  

PRO RRO G A. El presente Contrato podrá modificarse ínticamente de com ún acuerdo entre las 

partes, especialmente por causas no imputables a E L  CONTRATISTA por m edio de una 

Resolución Modificativa, la cual formará parte integral de este Instrumento. Asimismo, podrá  

prorrogarse, previo acuerdo escrito entre las partes. D ÉCIM A SEPTIM A : CO N D ICIO N ES DE  

PREV EN CIO N  Y  ERRA D ICA CIO N  DEL TRABATO IN FA N TIL: Si durante la ejecución del 

contrato se com probare p o r la Dirección General de Inspección de Trabajo del Ministerio de 

Trabajo y Previsión Social, incumplimiento por parte de(l) (la) contratista a la norm ativa que 

prohíbe el trabajo infantil y  de protección de la persona adolescente trabajadora, se deberá 

tram itar el procedim iento sancionatorio que dispone el artículo 160  de la LACAP para 

determinar el com etim iento o no durante la ejecución del contrato de la conducta tipificada 

com o causal de inhabilitación en el articulo 158 Romano V literal b) de la LA CA P relativa a  la 

invocación de hechos falsos pata obtener la adjudicación de la contratación. Se entenderá por 

com probado el incumplimiento a la normativa por parte de la Dirección General de Inspección

do Trabajo, sí durante el trámite de io inspección se determina que hubo subsanacíón por Ju lv r  

cosneddo una infracción, <» por el contrario si se remitiere a p ren d im ien to  sancionatomr v en 

éste último caso deberá finalizar el procedimiento para conocer !a resolución final. D IX IM A  

D i^riAyA.l.NOTlFIC.'/YCKW j:̂ .  fodas ía-; notificaciones entro las partes referentes a ia 

ejecución de este Contrato, deberán hacerse por escrito y  tendrán efecto a partir de su recepción 

en las direcciones que ¡t continuación se indican: para l£L. MINISTERIO, Fdifick? Ministenn do 

Gobernación, 9 ' Calle Poniente y 15 Avenida Norte, Centro de Gobierno, San Salvador v para 

HL CONTRATISTA, - ' . i

• . * u. Hn fe de lo cual firmarnos el pre>enle contrato en la 

cuidad de San Salvador, a los ocho días del mes de agosto de dos mil dieciocho.

PA ríttéh£w¿tj<GARrrA Ff.OJiES‘B £ V A S Q o r.Z--

K 0D lU G Y>eit^l^rO ^lb\^VVA l,n-N -lJ: 
D H L EXPRESS (.Eb&AL'VAJÍOR), S.A. Db C.V.

EL C O N TRATISTA






